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,.¿et var oväder i huset. Professorn var
»SK

m

■ §Mifâtâ°ë vid dåligt humör, och det kändes ända 
ifrån salongen och ut i köket.

Han hade haft förtretligheter inne 
i sitt arbetsrum, där han höll på att 
skrifva på en afhandling. Det var 

någon vetenskaplig term, som han inte kunde 
komma på det klara med, fastän han ödt bort tre 
hela timmar med att slå i uppslagsböcker. Och 
när han så kom ut i den yttre världen, hade han 
en väl preparerad blick för att upptäcka allting, 
som var i olag.

En gardin hängde snedl, en cigarrkopp var 
odammad, och han fick se en fläck på matsals- 
mattan, som redan suttit där ett halft år.

Men den, som riktigt råkade illa ut, var lilla 
fru professorskan. Hon hade glömt en handske 
på ett af plyschborden i salongen, blef beskyld för
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alt promenera för länge om förmiddagarna och 
lyckades inte göra gällande någon enda liten 
ursäkt.

Lika älskvärd och treflig äkta man, som pro­
fessorn visade sig, då han var vid godt lynne, lika 
otreflig var han, då > humöret kom på».

Men professorskan tog det förståndigt. Hon 
betraktade det helt enkelt som ett illamående, pyss­
lade om honom därefter och började försöka alle­
handa små huskurer.

Först gick hon och öppnade fönstret, för att 
den upplifvande vårluften skulle spela in i rummet.

Men det var inte bra. Hennes man förklarade, 
att »det drog».

Det visste hon emellertid råd för. Den stora 
kinesiska skärmen var både hög och bred. Hon 
släpade fram den och ställde den skyddande fram­
för professorns stol. Nu skulle inte den minsta 
lilla fläkt genera honom.

Men professorn höll för öronen.
»Ett sådant väsen och bråk! Ska' du komma 

och gnissla med den där kolossen, när jag har 
sagt, att jag har ondt i hufvudet. »

Det hade han inte sagt ett ord om. Men lilla 
frun fann det klokast att inte dementera hans på­
stående, utan höll god min, lade sakta sin svala, 
hvita hand öfver hans panna för att svalka den 
och beklagade honom lika ömt och medlidsamt, 
som om han varit ett barn, som stött sitt lilla 
hufvud.



TVÅ HüFVUDEN OCH EN TANKE. 139

Men det var inte bra det heller. Han drog 
undan hufvudet. Hennes hand tryckte för hårdt 
och gjorde honom nervös. Hon förstod sig inte 
på rätta sättet.

De sutto tysta en stund, han gungande det 
ena benet öfver det andra, hon bläddrande i en 
bok och kämpande mot en mycket mänsklig bö­
jelse: att känna sig stött och visa det. Som hon 
hade god tid att reflektera, så beslöt hon likväl af 
omsorg för det allmänna bästa att uppoffra sin 
finkänslighet, gick fram till fönstret för att för­
friska sig med litet luft och började sedan i vanlig, 
lugn samtalston att prisa vädret, våren och na­
turens härliga uppvaknande.

»Vet du, Emanuel, det skulle bestämdt göra 
dig godt att komma ut lite’. Ska’ vi inte ta’ 
Skjöldbergs med oss och fara utom staden någon 
stans? Tror du inte, att lite’ champagne skulle 
krya upp dig?»

Han såg på henne. Därpå vände han bort 
hufvudet och bytte om ben, så att han gungade 
med det högra i stället för med det vänstra.

>Jo, du har idéer, som ä’ snillrika,» sade han. 
»Tror du, jag har råd att dricka champagne i 
hvardagslag! »

Så tog han upp en tidning och satte sig att 
läsa. Men det förslaget retade honom fortfarande. 
Det visade brist på omtanke om hans personliga väl.

»Champagne för hufvudvärk! Det är verkligen 
skada, att du inte blef doktor! Vill du inte, att 
jag ska slå käglor också?»
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Då hon föreslagit champagne som medicin, 
hade hon egentligen tänkt mera på alt bota lynnet 
än hufvudet, men det aktade hon sig för att säga, 
ty åkommor af det förra slaget höra till dem, som 
man inte får tala högt om för patienlen.

Men någonting skulle hon säga för att be­
vara sin värdighet, och därför höll hon på sin 
champagne, och att den var bra för allt möjligt 
och lör hufvudvärk i synnerhet. Hon bevisade 
honom klart och tydligt, att den inte var skadlig, 
ty läkare ordinera den ju för sjuka, och den 
kunde väl inte vara farlig för en så frisk person 
som han, när till och med sådana stackars män­
niskor, som ligga på dödsbädden, kunna förtära den.

Och hon bevisade så länge och med sådan 
kraft och energi, att hennes man slutligen måste 
afstå från att försöka bemöta henne, tog sig en 
promenad utåt golfvet. och satte sig igen under 
förklaringen, att hennes logik var oemotståndlig 
och åtminstone hade öfvertygat honom om en sak: 
alt han hade värre hufvudvärk än förut.

Då teg hon. Hon visste med sig själf, att hon 
gjort allt, hvad som stått i hennes förmåga, för 
att få sin man uppmuntrad och vid godt humör 
igen, och när det inte lyckades, så kunde saken 
inte hjälpas.

Hon gick och pysslade med små hushålls­
bestyr, vattnade krukväxterna, reste upp soffkuddarna 
och småsjöng för sig själf. Vid bordet talade hon 
om allt nytt, hon hört i staden, och låtsade alls 
inte om, att det var oväder i huset. Nu fick han
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bli glad af sig själf, om han ville. I annat fall 
brydde hon sig rakt inte om det.

Första rätten åt professorn i tysthet och tog 
sig åt pannan då och då. Men under den andra 
afstannade dessa gester nästan helt och hållet. 
Han åt med god aptit och gaf till och med det 
nådiga erkännandet, att maten var väl lagad. Vid 
den tredje inlät han sig i en ganska liflig kon­
versation om de förhoppningar, man hade om års­
växten, och när de stigit upp, var det han, som 
gick och öppnade det andra fönstret i salongen 
och förfriskade sig med luft.

Det såg verkligen ut, som om tid och lugn 
voro hans bästa läkare.

»Det där slädpartiet, som vi talade om i vin­
tras, blef aldrig af, det,» sade han, fortfarande be­
traktande parken utanför fönsterna.

»Nej, du fick inte lid.»
»Och så smälte snön bort, innan man visste 

ordet af.»
»Å, hvad det beträffar,» sade professorskan, 

»så hade vi talat om det sedan i november, 
och ...»

»Jag säger, alt snön smälte bort mycket 
hastigt,» sade professorn med eftertryck och satte 
sig på stolen vid fönstret. »Skjöldbergs ä’ för­
ståndiga människor. De kan väl aldrig tro alt vi 
velat dra oss undan heller.»

»Hvem vet.»
Hon lutade sig tillbaka i soffan och såg upp 

i taket.
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»Bah,» sade professorn, men så försjönk också 
han i funderingar.

»Ska vi bjuda dem på teatern i stället?» frå­
gade han plötsligt och såg upp med ansiktet upp- 
lifvadt af den goda idéen.

»När då?»
»I kväll.»
Fru professorskan tog upp tidningen och såg 

efter. Jo, det var en bra pjes. Det skulle bli 
riktigt roligt att få gå och se den, och Skjöld- 
bergs skulle bestämdt gärna gå med.

»Hm,» sade professorn och beskådade sina 
naglar, »men tror du inte, de skulle tycka det ä’ 
för varmt?»

»Det tänker man inte på, när det ä’ en riktigt 
intressant pjes.»

»Ja, du har då alltid varit galen i teatern.»
»Åja, ganska road.»
»Jag tror, du kunde sitta och njuta där i 

själfva rötmånaden, om där var öppet. Det är 
också en smak!»

»Men det var ju du, som ville det.»
»Ville det,» upprepade professorn med en skarp 

blick. »Du torde erinra dig, att vi inte talar om, 
hvad vi vill .eller inte vill, utan om skyldigheter 
och artigheter mot våra goda vänner.»

Ja, det erinrade sig lilla frun mycket väl, och 
var tystad för ögonblicket.

>Om man skulle kunna hitta på något annat,» 
fortfor hennes man begrundande. »En ångbåtstur, 
men det ä’ för kyligt på aftonen . .. Om vi skulle



TVÅ HUFVUDEN OCH EN TANKE. 143

ta’ en kalesch och fara ut och se på fåglarna och 
löfsprickningen?»

Lilla frun såg upp med ett snabbt leende. Var 
det för att glädja henne, som han adopterat hennes 
förslag?

Men det var alls ingen välvillig och efter- 
gifven äkta man, som salt där midt emet henne. 
Det var en man, som trodde sig ha hittat på en 
spritt ny och lysande idé och salt och väntade på 
alt få den gillad med acklamation.

Hon kom hastigt ihåg, att orden äro till för 
att dölja tankarna, lutade sig fram och smekte 
honom på kinden.

»Ja men, Manne lilla,» sade hon, >tänk på 
så mycket det drar med sig. Du har kanske inte 
råd ...»

Orden dolde tankarna nästan bättre än hon 
trodde.

»Snick, snack,» sade han.
»Man måste ha det elegant för Skjöldbergs, » 

fortsatte hon.
»Nå, än se’n då?»
»Och så borde du vara hemma och lägga dig 

tidigt, när du har hufvudvärk.»
»Det måtte väl vara bot för hufvudvärken att 

komma ut i friska luften.»
»Ja, men ...»
Professorn sprang upp och började rifva sig 

i håret.
»Men, men, men...! Herre gud, hvad det 

alltid ska’ vara invändningar, när jag någon gång
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föreslår en sak! Än det ena, än det andra! Hitta 
på något bättre själf, om du kan!»

»Nej,» sade lilla frun mycket ödmjukt och 
saktmodigt, »det kan jag inte.»

Men hon höll »Fliegende Blätter» för ansiktet, 
så han kunde inte se, hvad hon sade till sig själf.

»Nå, hur ska’ det bli nu då?» frågade han, 
sedan han suttit ett par minuter och vändt bladen 
i en teknisk tidskrift.

Hon kysste honom på begge kinderna.
»Jag ä’ med om allt, hvad du hittar på,» 

sade hon.
»Men aldrig strax!»
»Jo, till och med, innan du hittar på det.»
»Hvad sa’ du?»
»Ingenting, Nu går jag och telefonerar.»

* *
*

Det var ett litet gladt sällskap, som något se­
nare på kvällen satt på den landtliga restauranten 
och åt en finare supé.

Skämtet och vinet flöt lätt, och när cham­
pagnen skummade i de stora glasen, höjde pro­
fessorn sitt för att utbringa en skål.

Han ville tala om för de närvarande, att de 
varit i fara att bli införpassade i fängelse i dag. 
Och där satt gendarmen.

Han pekade på sin hustru.
»Hon ville beröfva oss sol och ljus och luft 

och packa in oss i ett gasosande, kvaft hål till
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teater, men lyckligtvis fanns det en man, som skaf­
fade hästar och fortkomstmedel och hjälpte oss alt 
fly ut i naturens sköte till vår och friska vindar, 
sångfåglar och blommor små. Skål för vår räddare!»

Han slog sig själf på bröstfickan och tömde 
sitt glas.

Men lilla fru professorskan hviskade med sin 
goda vän. Och så spillde båda fruarna cham­
pagne på duken, för de skrattade så hjärtligt. Och 
när de druckit och skålat, skrattade de igen. Det 
var nästan för mycket för att bara gälla skåltalet, 
ty de kunde inte sluta.

Men det allra värsta var, att de hviskade fort­
farande, och hvad de hviskade om, det fick ingen 
veta.

?

Tolf. 7
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¡frukostbordet i matsalen stod diikadt för 

tre’ men enc^ast lva af kuverten voro 
Écgpg?B upptagna. Grefvinnan och fröken Alice 

hade slagit sig ned och börjat läppja på 
sitt te, sedan de under några minuter 
förgäfves väntat på unga grefven.

Det tycktes ligga en hetsig stämning i luften, 
och den konversation, som förts hade synbarligen 
mest skötts af Alice, ty hon var alldeles röd i an­
siktet af bara ifver. Hennes mor däremot såg 
trött och irriterad ut och hade just ett afvärjande, 
»kära barn, var nu inte så häftig» på läpparna, 
då dörren öppnades och hushållerskan, mamsell 
Sofi, ett medelålders fruntimmer med välmående 
utseende och något skarp näsa, trädde in.

Alice tystnade tvärt, tog itu med sina bort­
glömda ägg och högg toppen af det ena med
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en sådan kraft alt den flög ett långt stycke utåt 
bordet.

Mamsell Sofi ville bara höra sig för om gref- 
vinnan gillade hennes uppgjorda matsedel till mid­
dagen. Men sedan hon fått en nick och ett par 
»ja, ja» till svar, dröjde hon ännu litet med att gå.

»Kanske fröken Alice vill ha sockerkaka till 
sitt te?» frågade hon. »Jag ska strax gå efter . . .»

»Nej, tack,» bet Alice till helt skarpt utan att 
ens se på henne.

Det tycktes emellertid på intet vis såra mam­
sell Sofi. Hon log som förut och lade med en viss 
förtrolighet armen öfver grefvinnans stolskarm.

»Tycker inte grefvinnan det a’ kallt? Den här 
stora salen ä’ så svår att elda upp. Ska jag inte 
gå efter en sjal?»

Nej, grefvinnan frös "inte och ville ingen sjal 
ha, och så drog sig ändtligen den tjänstaktiga lilla 
mamsell Sofi, alltjämt vid lika godt humör, tillbaka.

Så fort hon var utom dörren lyfte Alice upp 
hufvudet.

»Ser du inte så hon gör sig till?» sade hon.
Men grefvinnan var en hjärtegod gammal dam. 

Hon trodde högst ogärna någon om ondt och 
tyckte inte om bråk. Blef man visad en vänlighet, 
kunde man väl också få ta den som en vänlighet, 
tyckte hon, och inte alltid behöfva fundera öfver, 
att det kunde ligga något inunder. Mamsell Sofi 
hade varit i hennes hus i nära fem år och visste 
hvar allting stod och hur allting skulle vara, och 
så förstod hon sig på att laga god mat. Det var
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förtjänster, som satte åtskilliga fel i skuggan. Och 
hvarför kunde man inte hellre få se förtjänsterna 
än felen, när man nu hellre ville det, och det var 
det bekvämaste och trefligaste?

»Du ska inte säga så, kära Alice,» började 
hon mildt och saktmodigt.

>Inte säga!»
Alice slutade upp med att skära sönder sin 

kotlett och bara stirrade på modern. Och så kom 
hela mamsell Sofis meritlista, som man hört så 
många gånger förut, på nytt i dagen. Hur hon 
knusslade åt tjänstfolket och gömde undan åt sig 
själf, hur hon spelade fin dam därnere och god 
vän häruppe, hur hon grälade, tyranniserade och 
intrigerade. Och så hennes senaste bedrift, som 
utgjort mor och dotters samtalsämne under hela 
morgonen, nämligen det lilla näpna tilltaget, att 
under deras stockholmsresa, hvarifrån de kommit 
hem i går, taga ned Alices fina indiska muslins- 
gardiner, tvätta dem, rifva sönder dem, laga dem, 
och så helt enkelt hänga upp dem i sitt eget rum 
och ett par usla, simpla trådgardiner i Alices, under 
förevändning att det inte gick an att fröken hade 
stoppade gardiner.

Nej, nu skulle det bli allvar af. De hade 
så många gånger talat om att hon skulle flytta, 
utan att det kommit längre. Men nu kunde man 
inte härda ut vidare. Det kunde väl mamma inse, 
tyckte Alice.

Grefvinnan både insåg och insåg det inte, men 
hon var en mycket medgörlig natur, och det var
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inte utan att hon började inse det allt mer och 
mer ju mer Alice pläderade.

Då de voro nästan färdiga att stiga upp från 
bordet, öppnades dörren igen, och unga grefven 
steg in.

Om Alice haft en förargad min, så hade han 
en ursinnig. Ett helt ovädersmoln af rynkor låg 
hopdraget öfver hans panna, och han hade icke 
väl hunnit sätta sig och breda ut serveten, förrän 
det urladdade sig.

»Det ä’ just en skön husklenod, som mamma 
består sig med, den där Sofi,» började han. »Vet 
du, hvad hon tagit sig till med under det vi varit 
borta?»

Grefvinnan svarade sitt »nej» med en suck. 
Det var då beslutadt i ödets bok, att det inte 
skulle få vara lugn i huset. Skulle hon nu verk­
ligen behöfva skrifva till staden och be sin svä­
gerska skaffa en ny hushållerska, svägerskan, från 
hvilken hon just fått mamsell Sofi. Det var högst 
förargligt och ledsamt, men hon visste ingen annan 
att vända sig till. Man hade då aldrig annat än 
bekymmer.

»Jo, jag tycker hvad pappa ska bli glad när 
han kommer ut,» fortsatte unga herr grefven.

»Men, Hans, hvad ä’ det då?» frågade Alice.
»Jo, i söndags, ser ni, skulle hon förstås i 

kyrkan. Och fint ska fint ha, så bästa kupén 
skulle naturligtvis fram.»

»Den nylackerade . ..?»



ETT JUBILEUM. 153

»Javisst. Den nylackerade. Folk skulle se, 
att det var någon af grefvens, förstår ni.»

Det tyckte grefvinnan var ändå en smula för 
starkt. Hon knäppte ihop händerna.

»Men det var inte gentilt nog ändå för hennes 
nåd. Kan ni tänka er hvilka hästar hon tog?»

»Svarta hingstarna,» gissade Alice helt lugnt.
»Nej, nej,» utbrast grefvinnan, »det är väl 

inte möjligt.»
Men grefve Hans nickade.
»Jo, jo, men,» sade han.
»Fastän vi hade dem till stationen, och Karl 

Ulrik sa, att de skulle hvila i två dar. »
»Ja, och nu ä’ Atos halt. »
Grefvinnan reste sig nästan darrande.
»Min gud, hvad ska Karl Ulrik säga!»
Nu hade det verkligen gått för långt med 

människans tilltagsenhet. Att bara kusken hade 
vågat göra henne till viljes! Men hon tyranni­
serade verkligen allt det öfriga tjänstfolket. Gref­
vinnan försökte inte längre att försvara henne. 
Hon gick i allt in på sina barns åsikter nu, då 
gärdet en gång var uppgifvet. Människan skulle 
flytta, och det i morgon dag. Hon skulle tala med 
henne genast.

»Jag ska gå efter henne jag,» sade Alice 
beredvilligt och steg upp.

»Ja, gör det.»
Men då den unga flickan kommit till dörren 

hejdades hon af grefvinnan.
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»Vänta litet, Alice, jag tror att vi ska dröja 
till efter middagen. Det blir ett sådant elände och 
villervalla där nere i köket så här midt i middags- 
göromålen. »

Alice gick tillbaka litet surmulen. Hon tyckte 
aldrig om att skjuta upp en god sak. Men både 
hon och hennes bror fortsatte att tala om hän­
delsen i en timmes tid och lifvade så bra upp 
moderns indignation öfver de svarta hingstarnas 
behandling, att de fingo henne rikligt ordeWligt 
nervös och ond, ty den älskvärda lilla damen 
kunde verkligen bli ond, bara det riktigt gällde. 
Hon försäkrade dem högtidligt att nu var hennes 
tålamod slut. Och när de skildes åt för att gå 
hvar och en åt sitt håll, var det ingen som tvif- 
lade på, att mamsell Sofi nu ändtligen skulle få 
sina gärningars lön.

En timme efter middagen, då grefvinnan nyss 
vaknat ur en liten blund på soffan, knackade den 
påpassliga Alice på dörren och påminde om hvad 
som skulle göras. Hon fick också mycket riktigt 
i uppdrag att ringa efter mamsell Sofi. och när 
jungfrun kom med bud att mamsell strax skulle 
infinna sig, aflägsnade sig unga fröken mycket 
grannlaga för att inte göra det kommande sorge­
spelet pinsammare än det nödvändigt måste bli.

Ett par ögonblick senare visade sig mamsell 
Sofi med nystruket förkläde och leende min i gref- 
vinnans kabinett.

Grefvinnan vinkade åt henne att sätta sig, och 
hon tog en stol, sköt den helt nära grefvinnans
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schäslong, satte sig, strök ut förklädet, lade hän 
derna i hvarann och väntade med den lugna och 
förnöjda min man har, då man är beredd på att 
få höra något angenämt.

»Kära mamsell Sofi,» började grefvinnan, »jag 
hör att det händt ledsamheter, medan vi varit i 
sta’n.»

»Ja, ä’ det inte förskräckligt,» utbrast mam­
sell Sofi lifligt. »Stora vasen på hörnbordet i sa­
longen! Det ä’, som jag säger, Rika kan inte ha 
någonting i sina händer utan att slå sönder det. 
Men den var då sinkad förut, snälla grefvinnan, 
och jag satte dit biten med fisklim, så att det be- 
stämdt inte kan synas, för den som inte vet af det. »

Grefvinnan flyttade sig litet oroligt i soffan.
»Jag menar nu inte precis det,» sade hon.
»Jaså, grefvinnan menar bråket om de där 

dukarna, som kommit bort i tvätten. Det ä’ för­
stås Hedda, som redan varit framme med det.»

»Nej, nej,» sade grefvinnan protesterande, »det 
ä’ inte alls fråga om ... »

»Jo då, jag vet så väl hvarifrån det kommer! 
Henne känner jag nog. Men det vill jag bara säga. 
Jag har inte beskyllt henne för att ha tagit dem, 
hvad hon än må påstå. Och del ä’ väl inte att 
undra på att man vill hålla ordning i huset och stå 
på sitt husbondsfolks bästa, och ta vara på hvad 
som anförtrotts i ens händer, för se det har alltid 
varit min första och sista tanke. Det vet nog gref­
vinnan och alla andra med, som jag varit hos .. .»
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Mamsell Sofi hade blifvit blossande i ansiktet 
och talade så fort, som om hon verkligen haft sin 
antagonist, Hedda, framför sig och det gällt att 
riktigt prata omkull henne.

»Jag vet, jag vet, kära mamsell Sofi,» sade 
grefvinnan, »men ...»

»Grefvinnan undrar förstås, hvarför jag inte 
sa’ ná’nting om dem i morse. Och det hade jag 
nog gjort. Men se, grefvinnan, jag tänkte som så. 
Tänk, om jag räknat fel, för det kan ju hända 
den bästa, tänkte jag. Och så tog jag på för­
middagen och gick igenom både det rena och det 
orena, och se då, se grefvinnan, fick jag se att 
det var alldeles rätt alltihop, precis som jag alltid 
haft det se’n jag kom i huset. För se det kan då 
ingen säga på min rygg, att det kommit bort så 
mycket som en tråd se’n jag fick hand om det.»

»Kära mamsell Sofi, det ä’ ju heller ingen 
som säger annat än alt mamsell Sofi ä’ ordentlig, 
men ...»

»Tack, snälla grefvinnan, tack för de orden,» 
sade mamsell Sofi, böjde sig hastigt framåt och 
strök grefvinnan öfver knäet. »Det ä’ så roligt 
att höra, att ens förtjänster ä’ uppskattade hur 
små de än ä’. Och i grefvinnans familj ha alla 
verkligen varit så innerligt vänliga och gjort det. 
Det har varit riktiga lyckoår för mig, kan jag säga, 
både de tre åren hos gamla grefvinnan på Fjällås 
och de två hos grefvinnans svägerska i sta'n, men 
allra mest ändå de här fem hos grefvinnan. Ja,
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herre gud, i morgon blir det ju tio år, som jag 
varit i grefvinnans familj.»

Grefvinnan fick plötsligt brådtom att söka sin 
näsduk bakom soffkuddarna, och då hon fått tag 
i den torkade hon sig långsamt och väl om läp­
parna.

»Ja, hm ... det blir visst, det,» sade hon.
Men plötsligt sköt mamsell Sofi ihop axlarna, 

slog sig själf på knäna med de hopknäppta hän­
derna och stirrade förskräckt på sin matmor.

»Å, nej men, grefvinnan ... ! Grefvinnan tror 
väl inte, att jag sa’ det där... det där om de 
tio årena för att. . . för att påminna . ..!»

Grefvinnan försökte lugna henne med ett små­
leende och ett afvisande »å nej». Men det hjälpte 
inte. Mamsell Sofi var så upprörd öfver den miss­
tanke. som kunde falla på henne att hon lade 
begge händerna på soffkarmen och besvor sin 
»kära, snälla» grefvinna att inte tänka illa om 
henne. Hon hade visst inte på något vis velat 
vara påflugen och göra sig påmind, något, som 
hon för resten aldrig behöft, för hennes snälla 
herrskaper hade alltid kommit ihåg henne ändå.

Och så tog hon upp näsduken och grät.
Hennes herrskaper hade alllid varit så inner­

ligt snälla emot henne och kommit ihåg alla hen­
nes både födelsedagar och namnsdagar. Och till 
jul och midsommar hade hon fått både klädnings- 
tyger och klocka och ringar och annat med. Man 
hade, gud vare Iof och tack, visat henne på det 
allra raraste och hjärtligaste sätt, att man satte
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värde på henne och hennes tjänster. Men därför 
var det just så hårdt att tänka att grefvinnan skulle 
tro att hon var otacksam och kunde ha fällt det 
där ordet af några ogrannlaga bevekelsegrunder.

»Nej, kära mamsell Sofi,» sade grefvinnan litet 
trött, »jag tror inte det. Var lugn, jag tror 
inte det.»

»Och för tio år,» fortsatte mamsell Sofi utan 
att lugna sig det minsta. »Hvad ä’ tio år! Det 
ä’ ju ingenting. Herre gud, jag skulle väl inte 
kunna ha några pretentioner för tio år!»

»Neej ... det förstås ...» Grefvinnan visste inte 
riktigt om hon skulle hålla med eller ej, men i näs­
duken hade- hon bitit, ett stort hål under sina 
grubblerier öfver hur i all världen hon skulle få 
sagt hvad som skulle sägas. Hon märkte att de 
kommit litet ifrån ämnet.

>Och att grefvinnan ä’ nöjd med mig, det, 
ser grefvinnan, ä’ ju min bästa belöning. Och den 
har jag ju redan fått, för jag har ju gud ske lof 
hört grefvinnan säga det, både en och flera 
gånger ...»

Det bief en paus medan mamsell Sofi torkade 
sina ögon. Grefvinnan kände på sig att hon måste 
säga något, och efter som mamsell Sofi sade, att 
hon sagt hon var nöjd med henne, så kunde hon 
väl inte förneka sina egna ord.

»Ja, ja visst...» sade hon.
»Och att man får vara på ett ställe där man 

trifs så bra som här och kommer så väl öfverens
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med både höga och låga, det ä’ också lön nog,» 
sade mamsell Sofi och smålog genom tårarna.

Grefvinnan sträckte ut handen, tog sin lukt­
flaska och försökte hämta ingifvelse ur den. Hur 
skulle man på ett tillräckligt varsamt sätt kunna 
rubba den stackars varelsens tillitsfulla tro på 
världens förträfflighet och människornas godhet?

Men grefvinnans tystnad tillfredsställde inte 
riktigt mamsell Sofi, som hade väntat sig ett mera 
oförbehållsamt erkännande af det framställda sak­
förhållandet. Hon tog tag i sitsen på sin stol och 
makade både den och sig själf ännu litet närmare 
sin matmor.

»Men grefvinnan ä’ ond på mig ändå,» ut­
brast hon. »Jag ser det! Grefvinnan ä’ ond 
på mig ! »

»Kära mamsell Sofi, det ä’ ju ingenting att 
tala om,» sade grefvinnan viftande med handen, 
lutade sig mot kuddarna och blundade. Hur skulle 
hon säga det?

»Jo, grefvinnan ä’ ond på mig.»
»Nej, nej, nej . ..»
»Jo, jo, jo! Söta, kära, snälla, rara gref­

vinnan, förlåt mig!»
Nu rullade tårarna igen, och det riktigt i 

störtflod.
»Det ä’ ju ingenting att förlåta.»
»a, att min mun skulle uttala de där orden! 

Kära, söta, rara, goa grefvinnan, förlåt mig...!»
»Snälla mamsell Sofi, jag säger ju, att jag inte 

tänker på det alls ...»
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»Men då kan väl grefvinnan förlåta mig. Söta, 
snälla, kära, rara grefvinnan ...»

Mamsell Sofi var inte den, som gaf sig så lätt. 
Det var detsamma om grefvinnan hade någonting 
att förlåta henne eller ej, men hon skulle förlåta 
henne, det hade hon satt sig i sinnet, och då hen­
nes matmor fortfarande blundande halflåg mot kud­
darna och matt förklarade att hon inte förstod 
hela saken, började den stackars husmamsellen 
storsnyfta i sina båda händer, så att hela hennes 
lilla välmående kropp hoppade.

»Söta, snälla, rara, kära, goa grefvinnan, för­
låt mig... !»

»Ja, ja, ja, ja,» sade grefvinnan öfverväldigad 
och besegrad. Hon var så uttröttad att hon skulle 
sagt hvad som helst, som lilla mamsell Sofi velat 
att hon skulle säga, och hon lät utan motstånd 
tacka sig, välsigna sig och kyssa sig på händerna 
så mycket som helst. Och när mamsell Sofi ändt- 
ligen af sig själf tröttnade på denna sysselsättning, 
orkade grefvinnan hvarken öppna ögonen eller 
tala. Hur skulle det för resten varit möjligt alt 
nu börja samtalet från rätt början? Faktum var 
att mamsell Sofi fått förlåtelse, och det skulle 
minst sagdt förefalla hjärtlöst och onaturligt att 
börja gräla på och köra bort en människa, som 
nyss fått tillgift för sina fel Den stackars gref­
vinnan kände sig alldeles yr i hufvudet af all 
tankeansträngning, och det enda hon till sist hade 
att säga mamsell Sofi inskränkte sig till en bön 
att få in sitt te och få komma i säng så fort
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som möjligt. Hon var till och med så fullständigt 
förbi, att hon lät hälsa grefve Hans och fröken 
Alice, att hon inte orkade taga god natt af dem.

Fröken Alice stod emellertid en kort stund 
därefter trots förbudet och knackade på sin mors 
sängkammardörr, men fick intet svar. Hon stod 
där i fem minuter, och hon stod där i tio. Lika 
tyst var det därinne för det. Och till sist måste 
hon vända om med tunga steg och onda aningar 
i sitt hjärta.

Morgonen därpå var det inte bättre. Gref- 
vinnan hade ondt i hufvudet och ville inte bli 
störd på hela förmiddagen.

Men den som var morgonkry och pigg, det 
var mamsell Sofi. Hon visade sig oupphörligt i 
dörrarna med ett klart strålande ansikte och ett 
stort, hvitt, nedmjöiadt förkläde. Redan i förstugan 
luktade det bak, och Rika, kom och anförtrodde 
unga fröken, att mamsell skulle ha kafferep på 
eftermiddagen.

Till slut blef Alice vid så dåligt humör både 
af den oundvikliga baklukten och af hennes mors 
osynlighet, att hon tog på sig kappan för att gå 
till skogs helt ensam och allena. Men i nedre för­
stugan mötte hon mamsell Sofi, som med ett lyck- 
saligt leende klappade henne på armen och frågade 
om hon inte ville komma in i hennes rum och 
se på någonting vackert. Nyfiken som hvarje per­
son af hennes eget eller annat kön töljde unga 
fröken naturligtvis med, fördes in i det lilla rum­
met med de annekterade, indiska muslinsgar-
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dinerna och fram till sybordet, hvarpå tronade en 
blankpolerad nysilfverkaffekanna och tre teskedar 
af riktigt silfver.

»Ä’ det födelsedag i dag?» frågade Alice.
»Nej, inte det. Fröken ska veta att i dag ä’ 

det jämnt tio år som jag varit i frökens familj. 
Och den söta, rara grefvinnan, som ä’ alldeles för 
god och snäll mot mig, har kommit ihåg mig. 
Herre gud, bara tio år, och inte en gång på samma 
ställe, det ä’ ju ingenting att komma ihåg. Det ä’ 
alldeles för mycken godhet. Men det ä’ så inner­
ligt roligt att se att man ä’ en smula värderad 
och uppskattad.»

Och den lilla lyckliga mamsell Sofi tog upp 
näsduken och grät och sade, att hon skulle bjuda 
fröken Alice på eftermiddagskaffe ur den gentila 
nysilfverkaffekannan och hon hoppades att det 
skulle smaka riktigt bra.

Fröken Alice yttrade sig emellertid inte om 
huruvida hon hoppades detsamma, tog tvärt om ett 
tämligen kyligt adjö, och i stället för att gå ut i 
skogen gick hon direkt ner i stallet och träffade 
sin bror, som hon bad om ett enskildt samtal, 
hvilket också beviljades, så snart grefve Hans fått 
höra att det var fråga om hushållsmamsellsange- 
lägenheten. Han vände genast sin uppmärksamhet 
från hästarna och stalldrängarne och till sin syster

Men då han fått underrättelse om silfverkannan 
och teskedarna, stod han ett ögonblick och hängde 
med hufvudet som en slagen man. Därefter gaf
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han sina känslor luft i ett dussin fula ord, som 
passade för lokalen.

»Vet du hvad,» sade han, »nu kan jag våga 
min nacke på att hon blir trotjänarinna »

Alice nickade sorgset och bet betänksamt i 
fingertopparna på sina handskar. Hon insåg tyd­
ligt nog att det fanns de allra säkraste utsikter för 
alt mamsell Sofi skulle komma att fira både tju­
gonde, trettionde och fyrtionde årsdagen af sin 
trogna tjänst i deras familj.
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gj^ËŒp^và ärenden och två visiter på en för- 
middag, det drar tid. På det sista 
stället hade de satt fram bakelser och 
vin och gjort narr af henne, för att 
hon inte tordes låta sin man vänta i 
fem minuter, men hon hade gifvit dem 
svär på tal och gått.

Klockan var verkligen mycket. Hon sprang 
upp för trapporna, inte ängslig, men angelägen att 
hinna hem i tid och ryckte häftigt upp köksdörren, 
som Hedda alltid hade på glänt.

»Är kamrern hemma?»
Nej, han hade inte kommit ännu.
Hon drog en lättnadens suck, tog af ytter­

kläderna i största hast och skyndade in i salen 
för att se om allt var i ordning på bordet. Hon 
hade inte varit gift mer än ett halft år, men kände 
redan sin man tillräckligt för att kunna förutspå,
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att hans lynne skulle lida en viss liten knäck, om 
någonting var i olag.

Mon dieu, det fanns ju ingen ättika i ka- 
raffen !

Hon sprang ut i köket för att få den påfylld, 
lyfte i förbigående på grytlocken för att öfvertyga 
sig att allting var färdigt, och så gjorde hon en 
upptäckt.

»Nej, men Hedda, ryska ärterna ä' ju inte 
kokta ! »

»Nå, så bli de väl,» sade Hedda med det 
största lugn i världen.

»Bli de väl ! »
Unga frun blef utom sig. Hon frågade Hedda, 

om hon trodde det var kväll eller middag de skulle 
äta. Hon frågade henne, om hon glömt bort, att 
kamrern brukade komma hem klockan half fem. 
Hon frågade henne, om hon inbillade sig, att kam­
rern var förtjust i halfråa ärter, och hon frågade 
henne, hvad hon trodde kamrern skulle komma 
att säga.

Hedda bara fnyste, medan hon proppade spi- 
seln full af ved.

»Kamrern ja. . .,» sade hon. »Det ä’ väl inte 
så farligt heller, om det dröjer ett par minuter. 
Om jag vore som frun, så skulle jag inte krusa 
så där förskräckligt. Folk säger, att frun står 
under toffeln.»

»Hvad säger Hedda?»
Först blef det en paus af häpnadsfull öfver- 

raskning, så sade unga frun någonting, som skulle
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vara dräpande, men alldeles förfelade effekten, så 
lämnade hon valplatsen, och så gick hon in till 
sig, där hon vandrade fram och tillbaka, bet ihop 
tänderna och hittade på en mängd förkrossande 
svar, som hon skulle sagt i stället för det miss­
lyckade.

Att gräla med jungfrur är det mest nerv- 
retande man kan ta sig till. Man får inte byta 
ord med dem, ty då förlorar man sin värdighet, 
och byter man inte ord med dem utan skall ned­
lägga sina åsikter i ett enda svar, så händer det 
lätt, att detta icke blir tillräckligt innehållsrikt.

Då hennes man kom hem, satt hon vid skrif- 
bordet med blossande kinder och rufsigt hår, hade 
rifvit sönder fem halfskrifna betyg ål Hedda och 
höll på att författa det sjette.

Hon hade inte hört då han gick i tambur­
dörren eller öfver salsgolfvet och märkte ingenting, 
fastän han redan stod i rummet.

» Agda ! »
Hon sprang upp och frågade, hvarför han kom 

så sent.
»Tyst,» sade han, »släta dig i håret! Jag 

har någon med mig.»
I samma sekund var hon framme vid spegeln 

och fick fatt i borsten.
»Hvem ä’ det då?»
»Pappa.»
»Min gud ! »
Innan hennes man hade bytt om rock, hade 

hon skjutit upp och igen alla sina lådor, profvat
Tolf. 8
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fyra hårrosetter och tre näpna förkläden. Hon 
hade inte sett sin svärfar mer än helt flyktigt 
några gånger förut, kunde knappast säga att hon 
kände igen honom, och nu kom han hit som en 
annan skolinspektör för att se om de voro lyckliga. 
Han hade sagt till sin son, att han rest in i affärer 
och skulle stanna ett par dar.

»Få nu se, om du kan ta honom,» sade hen­
nes man. »Gör dig riktigt söt bara, klappa om 
gubben och var glad och munter, så slår du 
nog an.»

Under tiden gick pappa svärfar, brukspatronen, 
och såg sig omkring i våningen.

Han hade verkligen kommit för att en gång 
riktigt ta reda på hur hans son hade det och 
sedan kunna beskrifva det för »mamma», som satt 
därhemma och längtade och gärna hade velat vara 
med, om hon bara vågat fara ut i det kalla 
vintervädret.

Han gick lång och stor och fet omkring med 
händerna på ryggen och hufvudet upplyftadt och 
undrande hvad allting hade kostat.

Buffeten tyckte han var magnifik, nästan allt­
för magnifik. Det där silfret och porslinet, som 
stod uppradadt kring väggarna, ansåg han bara 
vara skryt. De där tunga portiererna visste 
han inte hvad de skulle tjäna till. Och herre gud, 
hvilket kapital var icke nedlagdt i en sådan lyx. 
Han undrade hvem det var, som velat ha det på 
det där viset. Sonhustrun hade visserligen haft
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litet pengar med sig, men de förslogo inte långt, 
om allting skulle vara härefter.

Han höll just på att känna efter hur tung 
sockerskålen var, då de nygifta kommo in.

Agda föll honom strax om halsen, klappade 
honom på begge kinderna och sade, att nu hade 
de väntat så länge på honom, att de börjat tro, 
att pappa tänkt ligga i ide hela vintern.

Det var en sådan friskhet öfver hela hennes 
lilla person och en sådan oemotståndlig glädtighet 
i de rörliga, litet kisande ögonen under den ljusa 
luggen, alt pappa svärfar för ett ögonblick glömde 
bort sina ekonomiska öfverslag, och man satte sig 
till bords i en upprymd stämning.

Tack vare kamrerns dröjsmål och gästens an­
komst hade ärterna hunnit bli färdiga, och mid­
dagen var i allo förträfflig. Brukspatronen tyckte 
visserligen inte, att den kunde jämföras med »mam­
mas» mat därhemma, men det hade han nu inte 
väntat sig, och det enda han inte riktigt kunde 
finna sig i var sättet att servera den. Hemma 
lade mamma för de bästa bitarna på husfaderns 
tallrik, men här var det alldeles tvärt om. Här 
satt hans son Harald och valde i karotten och 
fiskade upp den ena godbiten efter den, andra.

»Den här ska du ha, Agda! Å, ät litet till!»
Och hon tog det precis som det skulle så vara.
Brukspatronen gaf henne ett forskande ögon­

kast från sidan. Han undrade, om hon verkligen 
kände en hustrus plikter. Men hon förstod inte
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alls, utan svarade honom med en motfråga fram­
ställd så högt och så frimodigt som möjligt.

»Hör du, pappa, vet du af att Harald är för­
skräckligt illa uppfostrad?»

»Nej,» sade brukspatronen allvarligt. Han 
visste, att Harald i sin tidigare ungdom fått stryk 
ungefär två gånger i veckan, och att han legat i 
Upsala i tio år. Han hade ingenting på sitt 
samvete.

»Ja, men det ä’ han. Han vill tvinga mig att 
äta bröd till maten, och en gentleman tvingar 
aldrig ett fruntimmer till någonting,» sade Agda.

Å, hon var bortskämd och själfsvåldig! Pappa 
svärfar blef med ens öfvertygad om att det var 
hennes fel med både draperierna och porslinet 
kring väggarna, och fastän han skämtade och 
skrattade som de andra, beslöt han att med skärpt 
noggrannhet studera hennes karakter.

Men Agda å sin sida försökte vara så ange­
näm och älskvärd som möjligt. Hon hade föresatt 
sig att »ta» gubben. Hon ville att han skulle tycka, 
att hon var intelligent och kvick, och hon slog 
honom verkligen med sin förmåga att vara med 
om alla slags samtalsämnen. Hon kunde konver­
sera om både tullar och industri, ja, till och med 
politik.

Diskuterade herrarne den olyckliga mjöltullen, 
så föreslog hon som en kraftåtgärd, att man skulle 
baka bröd af majsmjöl. Resonnerade de om en 
påtänkt statsminister, så visste hon, att han hade 
en mycket lång näsa och en son, som en gång
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hade tappat sin hatt genom ett kupéfönster, och 
talade de om ett sågverk i Norrland, så berättade 
hon, att hon för två år sedan sett ett pappers­
bruk i Norrköping. Hon rörde sig ledigt på alla 
områden.

Men det var inte utan att brukspatronen till 
slut började längta efter en smula ensamhet med 
sin son, och vid desserten vände han sig till honom 
med frågan, hvad de skulle göra i eftermiddag.

»Ja, hvad tycker pappa,» sade Harald. »Ska 
vi gå ut?»

»Kanske det. En liten stund på varietén?»
»Ja,» utbrast Agda och satte ned sitt glas. 

»Ska vi gå på varietén?»
Pappa svärfar såg på henne. De där frun- 

timmersbesöken på varietén föreföllo honom både 
underliga och plebejiska. »Mamma» därhemma 
skulle aldrig fått en sådan idé i sitt hufvud, lika 
litet som hon skulle vågat kasta sig in i ett af 
herrarnes samtal om högre angelägenheter. Och 
hvilka pretentioner sedan!

»Hm...,» sade han och drack en mun vin, 
»vi bli bara borta en liten stund ...»

»Ja, det är just lagom det,» förklarade Agda, 
och med detsamma brast hon ut i ett klingande 
gapskratt. »Trodde ni att ni skulle bli af med 
mig? Men ser du, pappa, det gick inte. Jag 
har en princip, som jag håller fast vid, och den 
är att hänga sig på, hänga sig på vid alla till­
fällen, jämt och ständigt.»



174 TOI.F.

»Det var en liten förmånlig princip,» sade 
pappa svärfar och tittade på sin son.

Men Harald satt bara och skrattade.
»Om jag inte gjorde det,» återtog Agda, »så 

skulle Harald ibland glömma, att jag fanns, och 
så skulle han börja tro, att det inte passade, att 
jag alltid var med. Och om jag inte kan vara 
med min man öfverallt, så ä’ jag inte riktigt gift. 
Men, ser ni, det ä’ jag!»

Och med en liten smäll kastade hon desert- 
skeden på tallriken, sprang upp, ställde sig bakom 
sin mans stol och lindade bägge armarna om 
hans hals.

»Och ser du, pappa svärfar,» sade hon, »jag 
vill hänga mig på, och jag kan hålla mig fast.»

Nästa ögonblick hade hon släppt honom och 
kastade slängkyssar åt de bägge herrarne.

»Nu går jag och klär mig.»
Hon bugade sig djupt i dörren och försvann.
Herrarne smålogo åt hvarann, brukspatronen 

en smula tryckt, och som Hedda just gick genom 
salen med kaffebrickan, började de tala om helt 
andra saker. Men sedan de slagit sig ned i sa­
longen och fått sina koppar fyllda, sade gubben 
litet försiktigt under det han rörde om sockret med 
den förgyllda skeden :

»Hör du, Harald, du, ä’ du mycket ute nu för 
tiden?»

»Nej, inte just,» svarade sonen.
»Hm, jag kan tro det.»
»Hur så?»
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Men det svarade brukspatronen inte på, ty 
Agda stod i dörren elegant och färdigklädd i kort 
plyschkappa och en liten spetsig hatt med luftiga 
espritljädrar.

* *
*

Klockan var inte mer än elfva, då pappa 
svärfar gått in till sig, och Agda stod och öppnade 
ett fönster i salongen för att släppa ut cigarröken. 
De hade ätit hemma, för att det inte skulle bli för 
tröttsamt för den resande.

»Säg, Harald, tror du att jag slog an,» frå­
gade unga frun.

Hon hade verkligen bjudit till. Hon hade satt 
blommor i gubbens knapphål och låtit honom 
kyssa sig på kinden. Hon hade varit så spirituell 
på varietén, att pappa svärfar mera sett på henne 
än på divorna på tiljan, och när brukspatronen 
efter supén föreslog, att han och Harald skulle 
draga sig tillbaka för att röka en cigarr i skrif- 
rummet, så slog hon undan portièren till salongen 
och gjorde dem till och med den äran att själf 
sällskapa med en cigarrett. Hon var med på allt.

Harald kysste hennes ljusa hår. Han var stolt 
öfver henne.

Ja visst hade hon slagit an. Gubben far var 
väl inte mer än människa heller.

Men plötsligt kom han att tänka på att fadern 
inte hade någon lektyr till natten. Han tog afton­
tidningen, gick in till honom och blef mycket väl-
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kommen. Fadern hade än det och än det att 
säga honom, och han hviskade, som det hade varit 
hemligheter och någon kunde höra dem.

Då Harald skulle gå, tryckte han först hans 
hand, slog honom sedan på axeln, såg honom 
betydelsefullt och sorgset i ögonen, men sade 
ingenting.

»Hva befalls?» frågade sonen.
»Hon ä’ nog söt,» sade brukspatronen drö­

jande, »rasande söt. .. Men ...»
»Hvad för men?»
Fadern suckade, vände bort hufvudet, gick ett 

slag på golfvet, stannade framför sin son och slog 
honom ännu en gång på axeln.

»Stackars min gosse!» sade han.
»Ä’ du förbannad, pappa. ..?»
»Du skulle ta hand om henne, min gosse. 

Ser du, jag vet nog, att inte alla kvinnor kan 
vara som mamma, och en så’n hustru som mamma 
kan ju inte alla få, men du ska väl ändå vara 
herre i huset...»

»Å skäms,» sade Harald, »gå du bara och lägg 
dig, pappa, och stå inte här och prata i sömnen!»

Och i detsamma tog han gubben, så stor och 
lång han var, bar honom till sängen, drog täcket 
öfver hufvudet på honom och gick ut.

Först var han ond, men när han kom in till 
Agda, smålog han för sig själf.

Hans hustru satt vid skrifbordet och genom­
såg Heddas betyg, som hon hållit på att författa i 
middagsstunden.
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»Nå,» sade hon oeh vände sig otn, »hva sa’ 
han om mig?»

Hon satt halft omvriden med hufvudet stödt 
mot två fingrar och väntade på komplimangen.

»Å, just ingenting,» sade han. »Han tyckte 
du var söt. »

Och det var allt hvad Agda kunde leta fram. 
Hon tyckte det var alldeles för litet, men när hon 
slutligen insåg, att det var omöjligt att få veta 
mer, började hon åter fundera på sitt betyg och 
satt och viftade med det fram och tillbaka, medan 
hennes man stod och tittade i en bok.

»Kan du gissa, Harald,» sade hon, »hvad folk 
säger om mig?»

»Nej, hur skulle jag kunna det?»
»Någonting riktigt oförsynt.»
»Nå?»
»Att jag står under toffeln.»
Han brast ut i skratt, men tystnade tvärt, 

ville veta hvem som sagt det, men gaf sig endast 
nödtorftig tid att åhöra upplysningen.

»Och kan du gissa, hvad man säger om mig,» 
sade han.

»Nej. »
»Någonting ännu värre.»
»Hvad då?»
»Att det ä’ jag, som står under toffeln.»
»Hvem, när . .., hur . ..?»
Nu var det hennes tur att fråga, men fem 

minuter därefter satt hon på sin mans knä och 
höll hans hufvud mellan sina händer.
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»Jag är nästan rädd för att de ha rätt,» sade 
hon. »Men tänk, om de visste...»

»Om de visste ... ?»
»Att de ha rätt bägge två, både Hedda och 

pappa svärfar!»

*
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